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Datum:
20. 6. 2017
Številka:
4301-14/2017/6
Naročnik v skladu z 67. členom Zakona o javnem naročanju (Uradni list RS, št. 91/15; ZJN-3), sprejme naslednjo
SPREMEMBO RAZPISNE DOKUMENTACIJE 
ZA ODDAJO JAVNEGA NAROČILA PO ODPRTEM POSTOPKU 
Z OZNAKO ODSTENT-18/2017
Razpisna dokumentacija za oddajo javnega naročila po odprtem postopku z oznako ODSTENT-18/2017, katerega predmet je »Nakup materiala za interventno kardiologijo«, ki je bila objavljena na spletnih straneh naročnika dne 7. 6. 2017 in na Portalu javnih naročil pod št. objave JN005709/2017-B01 dne 7. 6. 2017, se spremeni na sledeč način:

1. Točka 8. Navodila gospodarskim subjektom za pripravo ponudbe za javno naročilo po odprtem postopku z oznako ODSTENT-18/2017, »Sestava razpisne dokumentacije«, se dopolni z novo 2.a) in 4.a) točko, tako da se po novem glasi:
»Razpisno dokumentacijo sestavljajo:
1) povabilo in navodila za oddajo ponudbe

2) tehnične specifikacije 

2.a) tehnične specifikacije – prevod v angleški jezik (Tehnical specifications for the products

       of the procurement – stents)
3) obrazec Ponudba

4) obrazec Ponudbeni predračun (datoteka .xls) 

4.a)obrazec Ponudbeni predračun (datoteka .xls) – prevod v angleški jezik (Offer pro forma 

      Invoice)
5) obrazec ESPD v elektronski obliki (datoteka .xlm) - za vse gospodarske subjekte;
6) obrazec Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence za vse gospodarske subjekte,

7) obrazec Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence za fizične osebe,

8) vzorec krovnega okvirnega sporazuma,

9) vzorec posameznega okvirnega sporazuma,

10) vzorec finančnega zavarovanja za dobro izvedbo obveznosti po krovnem sporazumu

11) priloga 1: seznam posameznih naročnikov.«

2. Razpisni dokumentaciji se dodata nova priloga Tehnične specifikacije -  prevod v angleški jezik (Tehnical specifications for the products of the procurement – stents) in obrazec Ponudbeni predračun – prevod v angleški jezik (Offer pro forma invoice).

3. Dopolni se 2. alineja 1. odstavka 11. točke Navodila gospodarskim subjektom za pripravo ponudbe, »Ponudba«, tako da se po novem glasi:

»Ponudbeno dokumentacijo sestavljajo naslednji dokumenti: 
· izpolnjen obrazec »Ponudba« (ponudnik ga nalepi na ovojnico)

· izpolnjen obrazec »Ponudbeni predračun« (v tiskani obliki in v excel datoteki na elektronskem mediju (CD, DVD, USB ključ)), v slovenskem ali angleškem jeziku,  

· izpolnjen obrazec »ESPD« (za vse gospodarske subjekte v ponudbi): natisnjen, izpolnjen, podpisan in skeniran obrazec ESPD ter .xml oblika obrazca ESPD

· izpolnjen obrazec »Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence za vse gospodarske subjekte«

· izpolnjen obrazec »Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence za fizične osebe«

· vsa zahtevana dokazila v zvezi z dokazovanjem izpolnjevanja zahtev iz tehničnih specifikacij in točke 11.2.1. teh navodil.«

4. V točki 11.3.3. Navodila gospodarskim subjektom za pripravo ponudbe, »Jezik ponudbe«, se spremenita 1. in 2. odstavek ter doda nov 3. odstavek, tako da se točka 11.3.3. po novem v celoti glasi:
»Postopek javnega naročanja poteka v slovenskem jeziku. Ponudba, ki jo pripravi ponudnik, ter vsa korespondenca in vsi dokumenti, ki se nanašajo na to ponudbo, morajo biti v slovenskem jeziku.
Izjema so prospekti, katalogi, opisi, navodila za uporabo, izsledki objavljenih primerjalnih raziskav, specifikacije, certifikati, ki jih ponudnik predloži v ponudbi in so lahko v angleškem jeziku. Prav tako so lahko dokazila uradnih institucij, ki jih predloži ponudnik s sedežem v tuji državi, predložena v angleškem jeziku. Za presojo spornih vprašanj se vedno uporablja ponudba oziroma uradni prevod v slovenskem jeziku. 

Ne glede na določbo prvega odstavka te točke, lahko ponudnik predloži izpolnjeni obrazec »Ponudbeni predračun« v angleškem prevodu.  

5. V objavi na Portalu JN se spremeni točka VI.3 »Dodatne informacije«, tako da se po novem glasi:

»Rok za sprejemanje ponudnikovih vprašanj: 28. 6. 2017, 13:00«
Ostala določila razpisne dokumentacije ostanejo nespremenjena, razen v delih kot je razvidno iz objavljenih odgovorov na Portalu javnih naročil.
	Boris Koprivnikar
minister



Priloga:

· Tehnične specifikacije – prevod v angleški jezik (Tehnical specifications for the products of the procurement – stents)

· Ponudbeni predračun – prevod v angleški jezik (Offer pro forma Invoice)
